New language versions of administrative remarks

contained in Annex Il to the Trade Agreement

1. Avrticle 17(4) shall be amended to read:

(..)

ANNEX |

'‘Movement certificates EUR 1 issued retrospectively shall be endorsed with one of the

following phrases:

BG "U3JIAJZIEH BITOCJIEJICTBUE"

ES "EXPEDIDO A POSTERIORI"

CS "VYSTAVENO DODATECNE"

DA "UDSTEDT EFTERF@LGENDE"

DE "NACHTRAGLICH AUSGESTELLT"
ET "TAGANTJARELE VALJA ANTUD"
EL "EKAO®EN EK TQN YETEPQN"

EN "ISSUED RETROSPECTIVELY"

FR "DELIVRE A POSTERIORI"

HR "NAKNADNO IZDANO"

IT "RILASCIATO A POSTERIORI"

LV "IZSNIEGTS RETROSPEKTIVI"

LT "RETROSPEKTYVUSIS ISDAVIMAS"

HU "KIADVA VISSZAMENOLEGES HATALLYAL"
MT "MAHRUG RETROSPETTIVAMENT"

NL "AFGEGEVEN A POSTERIORI"
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PL "WYSTAWIONE RETROSPEKTYWNIE"
PT "EMITIDO A POSTERIORI"

RO "EMIS A POSTERIORI"

SK "VYDANE DODATOCNE"

SL "1IZDANO NAKNADNO"

FI "ANNETTU JALKIKATEEN"

SV "UTFARDAT | EFTERHAND"™
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2. Article 18(2) shall be amended to read:
(...)
‘The duplicate issued pursuant to paragraph 1 shall be endorsed with one of the

following words:

BG "JIVYBJIUKAT"
ES "DUPLICADO"
CS "DUPLIKAT"

DA "DUPLIKAT"

DE "DUPLIKAT"

ET "DUPLIKAAT"
EL "ANTITPA®O"
EN "DUPLICATE"
FR "DUPLICATA"
HR "DUPLIKAT"

IT "DUPLICATO"
LV "DUBLIKATS"
LT "DUBLIKATAS"
HU "MASODLAT"
MT "DUPLIKAT"
NL "DUPLICAAT"
PL "DUPLIKAT"

PT "SEGUNDA VIA"
RO "DUPLICAT"

SK "DUPLIKAT"

SL "DVOJNIK"

Fl "KAKSOISKAPPALE"
SV "DUPLIKAT™
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